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DÉLVIDÉK
Verseezi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Szerkesztőségi iroda: Vernecz, laktanya• utcza 1064' 
szám — ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden külde­
mény us levelezés. A szerkeszt őség száméra a levelek és egyéb!) 
írásbeli közlemények különben lizv. Kirclinemé felvételi és ren- 
debi irodájában (az Andrá«sy-sétatér és iskola-utcza sarkán lévő 
Kndies-tele liazban) is átvétetnek.

Elöílzetésl díj: Negyedévre 1 frt. 25 kr. — Félévre 2 fit 
;'() kr. — ligész évre. 5 fit.

Egyes szám ára 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos

Kiadó-hivatal: Kircliner-féle könyvnyomda Verseczen _
ide intózendők a kiadó hivatalt illető előfizetések, hirdetmények és 
felflzóllamláflok.

Hirdetési dij; A hirdetésekért járó dij legjutányosabhaH 
szamittatik. — Bélyegdij minden beiktatásért 30 kr. — A nyilt- 
tórben egy sor 10 kr. — A hirdetéseket kérjük pénteken délig 
beküldeni.

I. évfolyam. Vasárnap 1892. évi október 16-án. 21. szám.
ti hol több nyelvet beszelő népességek.Versecz 1892. október 16

A szentirásból tudjuk, bogy a bábeli to­
rony építésénél a fennhéjázó emberek nyel­
vét, az Isten megzavarta, minek folytán azok 
egymást többé meg nem érthetvén, szét szé- 
ledtek a világba. Az azóta lefolyt sok ezer 
év alatt, legalább a külömbözö nyelvek 
ügyében, senkinek se jutott eszébe, hogy 
bárki ellen, mert az történetesen más nyel­
vet beszélt és értett, harezba állt volna.

Minden nyelv szép, mind szépen hang­
zik, mind kedves az, melylycl az emberek 
egymást megérthetik. Az emberi nyelv a lé­
lek akaratának lévén a kifejezése, oly érint­
kezési eszköz, mely képesít arra, hogy egy­
más akaratát megérthessük, egymást támo­
gassuk, egymás között az egyesülést léte­
sítsük, az egymás iránti szeretetet felébresztve, 
együttesen magunk és az összes emberiség 
boldogitásán működhessünk. A ki tehát a 
nyelvet a kedélyek felingerlésére és az egy­
mástól való elidegenítésre készül felhasz­
nálni, az vissza él a természet törvényeivel 
s előbb vagy utóbb rajta a természet meg­
fogja magát boszniai s el kell buknia, mert 
ez a végzete.

A sok nyelven beszélni és érteni tu­
dás tehetsége nem adatott meg minden egyes 
embernek. 5 - 6 nyelvet is már kevés mű­
velt ember bir megtanulni s e világon na­
gyon kevés azon nagyobb államok száma,

vagy nemzetiségek nem volnának; ezeknek 
tehát minden egyes állam keretében anya­
nyelvűkén kívül legalább is az állami nyel­
vet meg kell tanulni, saját jól felfogott ér­
dekükből is. — Ezen természet törvénynek 
mindenütt látjuk az érvényesülését s tudjuk 
azt mindnyájan, hogy a ki Amerikában bol­
dogulni akar, meg kell tanulnia angolul, 
I rancziaországban franeziául, Németország­
ban németül stb. Magyarországban tehát 
magyarul.

Ez egy olyan kényszer kötelessége 
minden rendezett államban lakó egyes em­
bernek, mely alul kibújni saját jól felfogott 
érdekei miatt nem is lehet; ezt az egymásra 
szorult állapotok, az egyes emberi szükség­
letek igy hozzák magukkal és végül ez is 
egy oly természeti törvény, a melyet az em­
bereknek megbontani nem lehet.

Mindezeknek következésében azok ta­
lálmánya, kik nyelvek szerint osztályozzák 
a népeket nemcsak hogy nem hasznos az 
emberiségre, de nem is életképes, mert a 
természet törvényeit emberek sem megvál­
toztatni, sem megszüntetni nem fogják tudni 
soha. — így van az a természet törvényei 
szerint meghatározva és valamint a csilla­
gok járása fenn az égen most is olyan mint 
2ÜU0 év előtt a Ptolomeusok idejében volt. 
bizonyosak lehetünk a felül is, hogy olyan 
marad; tehát az emberek külömbözö nyel­

vezete is. Az államok léte az ös idők óta 
napjainkig s talán a világ végéig is min­
dég az egyes hatalmasok, vagy az állami 
hatalomtól fiigött; ez is a természet tör­
vénye szerint van. Ha valaha confóderátiók 
létesülnének a legmagasabb miveltségi fokra 
jutott nemzeteknél, ez is csak hatalommal 
fog fenntartatni; láttuk ezt a müveit észak­
amerikaiaknál is, egymásközütíi háborújok 
után. A magyar nyelv, mint az egységes 
államnyelv ellenesei, midőn már silány ér­
veiket kimerítettek a Chauvinismus szóval 
vagdalkoznak. Minthogy ezt a megnevezge- 
tést mindenütt és oly sokszor halljuk töltik, 
lássuk tehát, mit jelent ez a szó, hogy ért­
sük meg egymást.

Chauvinismus! E szóval eredetileg I, 
Napoleon bámulóit és az utálnia rajongó 
s 1815-ben elbocsátott császári katonákat 
csúfolták, kik között állítólag sok Chauvin 
nevű egyén volt. Azóta már, a képmutatói 
hazafiságot s azokat, kik tüntetőleg dicse­
kednek hazafi,ságukkal, holott nem jó haza­
fiak. vagy a kik saját nemzetük nagyságát 
más nemzetek rovására kidicsérni, hibáit pe­
dig be nem ismerve ostentative más nem­
zeteket nevetségessé tenni és gyalázni igye­
keznek.

Már pedig ezen hibával a magyar soha 
sem birt és igy értelmezvén a Chauvinismus 
szót, azt visszautasítjuk.

Mást, egészen mást akarnának ezalatt

Tárcza.
Rád gondolok ....

Kád gondolok, ha fenn a kékld égen 
Keám az ilju, fényes nap ragyog;

Kád gondolok, ha méla, csendes éjjel 
Szendén világiénak a csillagok.

Kád gondolok, ha zöld, kies berekben.
A lombon át a Zephir lengedez;

Kád gondolok, ha üde rózsaszálon 
A harmat gyémánt cseppje rengedez.

Kád gondolok, ha dallos kis pacsirta 
Az égbe küldi üdvözlő dalát;

Kád gondolok, ha kis gerlieze búgja,
<Üy bús szerelme bánatos szavát.

Kád gondolok a vészes, vad viharban.
Orkán ha dúl végig a lombokon,

Kád gondolok, ha ég villámja felgyűl,
S beszél szilaj, haragvó hangokon!

S ha végre itt hagyom e földi létet,
Mely nekem annyi bánatot hozott.

Kn akkor is csak mindig rád, kegyetlen ! 
Végsóhajomtnal is rád gondolok.

Sárga.

Innen, onnan.
XXIX.

Egy iskolatiírs regényt*.
(Folytatás.)

Abban egyeztünk meg a két fiatal erdészszel, 
hogy kora reggel a „Bagolykő“ nevű regényes szikla- 
oromhoz rándulnnk. Alig pity málló tt még, midőn 
zörgettek ajtómon. Az öreg pap volt és szeniorban 
jelentette, hogy Vazul csakugyan nem érkezett haza 
s késő éjjel azon üzenetet küldte számomra, hogy 
ha szeretem, várjam meg visszatértét — fontos köz­
lendő is lesznek.

- - A fiúk — a két erdész — már készen 
vannak! s azt a kérelmet terjesztették az anyjukom- 
hoz, hogy a mennyiben öcsémuram is beleegye­
zik, s nem veti meg a vadászos ebédet, maradhasson 
egész nap velük.

Úgy is történt.
Készben kocsin, részben gyalogszerrel, puská­

val a vállon, nagy utakat tettünk meg. Alkalmam 
volt megismerni a fiatalok aranyos kedélyét, alkal­
mam volt meggyőződni arról is, mily páratlan rend­
ben van tartva a rengeteg erdőség, s hogy Vazul 
csakugyan rászolgált grófjai nagy szeretőiére.

— Két ember van csak, a kik halálosan gyű­
lölik a főnökünket — beszélték utitársaim. Két vad­
orzó. Az öreg Petrucz, a ki most is ben ül és a 
két'alusi kovács, aki nem régen szabadult ki. Kötui-

való, jayithatlan emberek nem tudnak élni puska 
nélkül. Ügyesek és vakmerők! vérükben van a kó- 
borlási hajlam. A kegyelmes Úr, jószivü főnökünk 
ajánlatára alkalmazta is már őket kerülőknek, de 
nem lehetett hasznukat venni. Loptak, mint a holló. 
Az ő keiülösködésük idejében őzhússal élt Kétfalu 
és Lágyulás, tiltott időben is volt vadpecsenye min­
denkor a környékbeli városok vendéglőiben. El kel­
lett őket csapni.

Bosszút esküdtek ellenünk, különösen a fonok 
ellen. Pár héttel előbb egy borongos éjjel, a sötét 
vágásban rá lőttek, a golyó a karját horzsolta. Hajtó­
vadászatot tartottunk azonnal a tettes ellen, egyikünk 
lóháton Kétfaluba futott.

Simon mestert alig lehetett felverni olyan 
édesdeden aludt, vagy színlelte az alvást. Síiket fele­
sége halálra esküdözött, hogy 3 uap óta az ura 
még csak a „nyakigláb“ zsidónál sem volt. Mi pedig 
szinte esküt mertünk volna rátenni, hogy senki más 
nem lehetett. Ismeri sötét éjjel is az erdő minden 
zege zugát, nagyon hamar haza érkezhetett.

Azt is elregélték a jó fiúk, hogy a kastély­
ban gyöngyélet van ilyenkor, midőn’az öreg gróf 
valahová eltávozik.

Aladár, az ifjú gróf mindjárt előkerül a hu­
szártiszteket. Megsejtik a dolgot a Berki bárók, oda 
talál Sár m a ss ágii y, a vén sánta penzionátus őr­
nagy is, a kivel azután „hogy nagyobb legyen a 
hecz.cz“, meginvitáltatják a H é v i z i ‘ G r ü n fe 1 d uj 
földbirtokost, ki tudvalevőleg a Bayak ősségi birto-



a szó alatt mondani sérteni elleneseink sárga 
gyűlöletükben minden iránt a mi magyar, kár 
pedig annyira menniük, mert a természet 
törvénye szerint és az Isten kegyelméből a 
magyar nemzet az első ezredév viharjai után, 
meghatalmasodva erősödve fel fog maradni, 
mint a népek szabadságának menedéke és 
jelképe. ($.)

Napi hírek.
Áthelyezés. Késmárki K uns eh Gábor, 

verseczi kir. albiró hason minőségben a lugosi 
kir. járásbírósághoz helyeztetett át.

Eljegyzés. Dajkovits János, jónevü ver- 
seczi fényképész, a múlt napokban eljegyezte 
K le vet a y Cülesztin k. a. Klevetay Lajos 
városi hivatalnok, kedves leányát. Gratulálunk!

Halálozás. XV' e i t n e r Ferencz paulisi jegyző 
és földbirtokost nagy csapás érte, amennyiben 
szép teherségii fia XVeitner Vilmos vizsgázott 
segédjegyző, élete 24-ik évében hosszabb szenve­
dés után tegnapelőtt pénteken elhunyt. Akiadott 
halotti jelentés következő: Fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk összes rokonaink és ismerőseink 
nevében, hogy hőn szeretett, felejthetlen fiunk, 
illetve, testvérünk XVeitner Vilmos, okleveles 
jegyzőjelölt teljes egy évi kínos szenvedés után, 
24 éves korában, a nehéz betegeket vigasztaló 
szentséggel ellátva, folyó évi október hó 14-én 
esti 8 órakor csendesen jobblétre szenderült. 
Drága halottunk földi maradványai f. hó 16-án 
vasárnap d. u. 4 órakor fognak a paulisi sirkertbe 
róm.-kath. szertartás szerint örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szent mise áldozat 
folyó hó 17-én délelőtti 9 órakor fog a verseczi 
székesegyházban az egek Uranak bemutattatni. 
Paulison, 1892. október 15-én. A béke angyalai 
örkedjenek porai fölött! Id. XVeitner Ferencz 
mint atyja. XVeitner, szül. Kellermann Vilma 
mint anyja. XVeitner Gyula, ifj. XVeitner Ferencz, 
XVeitner Károly, XVeitner Antal, XVeitner József, 
testvérei. — A megszomorodott szivii szülék 
találjanak nehéz sebükre némi vigaszt azon al­
talános részvétben mely feléjük fordul. A korán 
elhunyt hült porai felett pedig lengjen áldás 
és békesség.

A miniszter délvidéki útja, Említettük, hogy

kát szerezte meg potom pénzen, s most rettene­
tesen adja a „Gentri“-t.

Edith contesse, a ház úrnője, — a jó méltő- 
ságos asszony, vagy tiz esztendeje, hogy elhunyt — 
az az észbolonditó szépség együtt mulat a férfiak­
kal. 0 ül az asztalion, bolonditja az úgy is félbo­
lond Grüufeldet, a ki szerelmes belé s a kit ren­
desen béresszekérre pakolnak fel a muri végén, s 
a kinek a lovát befestetik fűzőidre, nemesi czimert 
is pingáltatnak a tomporára jobbról is, balról is,
— kiverik a kastélyudvarából,' — hogy előbb érjen 
haza mint a gazdája.

Ha. hogy nem tudják megkentem az o........ 1
„Náczi“ bandáját — most az húzza — berendelik 
a hajdúk a lágymányosi morékat — de azoknak 
nem szabad ám megmosakodni. Mezítláb, sárosán, 
rongyosan — a Logy a téglavetéstől „élvonalnak“’
— kell megjelenniük a kastélyban.

Edith grófné tanitgatja őket azután zongora 
mellett az uj nótákra. A tiszturak meg fütytyeT di­
rigálnak !......... szóval van ott átkozott kis mulat­
ság úgy néha napján.

— És a mi főnökünknek mindig ott „kell“ 
lenni, felkerestetik akár hová akar eltűnni. Nem is 
látjuk azután napokig, addig, mig hire nem érke­
zik, hogy jön a kegyelmes.

A daridónak egyszerre vége szakad Sarma- 
sághy pusztul legelőbb, a fiatal gróf szorgalmasan 
járja a határt Edith conteszéhez, visszakerül az is­
pánlakból a csontos guvernánte.

X'azul csak harmadnap reggel került haza. 
Szép arcza magán viselte az éjjelezés dorbézolás 
nyomait. Jobb kezefeje, és csuklója fekete selyem 
kendőbe volt bekötve. Állítólag valamely összetört 
pohár roncsai vagdalták volna össze. A ‘ baj jelen­
téktelen. Jól kinosta. bekötözte az uradalmi öreg 
doktor Az öregek elhitték, — mint ne hitték volna 
el szemefényöknek — Vazul a mámornak utóma­
radványával még szeretetreméltóbb tudott lenni, 
mint máskor, sok bohókás ötletet beszélt cl, a mik 
a nagy mulatságon fordultak elő. A mikor azonban 
magunkra maradtunk egyszerre elkomolyodott.

— Kitárom előled a szivemet 1 Én nagyon, 
de nagyon boldogtalan nyomorult vagyok. A mit itt 
látsz, az mind csalóka tény, bár maradtam volna 
ott a kollégiumban, bár csak ne választottam volna 
ezt a pályát, s ha már arra léptem, mért vetett 
épen erre a helyre a sors. (Folytatás következik.,

Lukács Béla kereskedelemügyi miniszter 8-án járt 
a délvidéken, líesiczát és vidékét tekintette meg. 
Odaérkezéso után kíséretével azonnal megkezdette 
a nagyszabású ipartelepek megtekintését, elismerését 
fejezve ki a müvek nagyszerűsége, termelő képessége 
felett. Egy órakor reggeli volt a társulati kastély­
ban, melynél Harkányi megköszönve a miniszter 
látogatását jó indulatába ajánlotta a telepeket. A 
miniszter meleghangú válaszában kijelentette, hogy 
az ipartelepeket hathatósan támogatni fogva, annál 
inkább, mert ezek mozdítják elő o vidék gazdaságát, 
de még a lakosság jólétét is. Még aznap a minisz­
ter Resiczáról Oravinzára utazott, másnap pedig 
Aninára rándult át. Itt különösen a mííön'öde köl­
tötte fel figyelmét, hol a látogatás emlékére készí­
tett érmet nyújtottak át neki.

Bucsubankett. Eördögh Virgil, volt ver- 
seczi kir. járásbiró tiszteletére, ki tudvalevőleg 
a temesvári királyi Ítélő táblához elnöki titkárra 
neveztetett ki, — sikerült bankettet rendeztek a 
múlt kedden este nagyszámú barátai és hiva­
talnoktársai. A cúcsú lakomán, mely a „Mil- 
leker“-féle szállodában tartatott, városunk intel­
ligens elemei közül közel 50-en jelentek meg. 
Mint már az ilyen alkalommal szokásos, a fel- 
köszöntőkben sem volt hiány, melyek majd min- 
denikében a búcsúzó járásbiró bokros érdemeit 
soroltak fel, s éltették becses családjával egye­
temben. Ez alkalommal ismét kitűnt, mily me­
leg ragaszkodás és tisztelet csatolta Vursecz 
polgárságát a távozó járásbiróhoz.

Nyugdíjazás. Neustadtl X'ilmos, volt pol­
gári iskolai, majd elemi isk. tanitó nyugdijaztá- 
sát a minisztérium helybenhagyta.

Törvényhatósági közgyűlés tartatott f. hó 
10-én R. Nikolits Sánnor főispán úr elnöklete 
alatt. A város atyái ez alkalommal is oly cse­
kély számmal jelentek meg, hogy a hazvételi 
ügyekben most másodszor sem lehetett hatá­
rozni. A közgyűlés lefolyása különösen a tárgy- 
sorozat megkezdése előtt nagyon is mozgalmas 
volt. Petrov its, építőmester, t. h. b. Á. kel­
tette fel a vihart, élesztette a szelet K u n c z c, 
volt városi mérnök is, s végül R o 111 e r, t. h. 
b. t. osztott ki nagy kegyelmesen a magisztrá­
tusnak egy kis megrovási kalandot. Pctrovits 
és, Kuncze szerint az Urbáni árok kubikmun- 
kálatainak kiadásánál szabálytalanságok fordul­
tak volna elő. See m a y e r, polgármester és 
Kosztits, városi mérnök felvilágosító észre­
vételei után — mellőzve Kuncze indítványát, ki 
vizsgalatot kívánt indítani — Rüttler tanácsára, 
ki különben szokott „ékes szólásával“ ugyancsak 

nem hizelgett a tanácsnak) elhatározza a köz­
gyűlés, hogy ezentúl minden oly munkálat, mely 
101 * frt. kiadást felülhalad — nyilvános árverés 
alá bocsátassék. A kisdedovó számára, a kijelölt 
házakat, valamint a tisztelendő nővérek házat 
nem vehette meg a közgyűlés, mivel a város 
atyái kevesen jelentek meg. «Nagy baj is ez 
a folytan tartó szép idő“! — jegyezte meg tu­
dósítunk előtt egyik t. h. b. tag. „Olyankor 
kellene tartani a közgyűlést, mikor az eső esik, 
vagy a mikor nem lehet a mezei munkát vé­
gezni1 . A költségvetést is megállapította a köz­
gyűlés. Bevétel a városi pénztárba: 341.312 frt.
32 kr. Kiadas 385.214 frt. 44 kr. Hiány 43.902 frt.
12 kr, mely 110.000 frt. adóalap után 40# pót- 
adoval fog fedeztetni. A kórházi pénztárnál a 
bevétel 10.183 frt. Kiadás ugyanannyi. A sze­
gényalap pénztáránál bevétel 748 frt kiadás 
ugyanannyi. Arvaházalap 1791 frt. Helypénzek:
4oUO irt. Az iparosok azon kérelmükkel, hogy
a helypenzfizetés alól felmentessenek _ 21 sza-
vazattal 18 ellenében — elutasitatnak. Ezen ha­
tározat ellen Rot tier bejelenteni fellebbezését.
G e r d e c z Ahkló5 haza évi 200 fi iért iskolai 
czelokra kibereltetik.

A versecz-kuhini vasút ügye ismét egv nagy 
lépessel haladt előre. Temesvármegye vasúti bi­
zottsága f. hó 14-én dr. M o 1 n á f Viktor főis- 
pan elnöklete alatt tartott ülésében Örményi 
Bernat, varosunk országgyűlési képviselője azon 
kérelmet terjesztette elő, hogy a versecz-kuhini 
helyiérdekű vasúthoz a hozzájárulást kilométe-
Slf J°i f • S, igy 71 kilomét<-‘r után 
4-6.000 frtta állapítsak meg. Ennek kapcsán
Karolyfalva község azt, hogy a vármegye csak 
az esetre szavazza meg a hozzájárulást, ha a 
vasút, vonal nem vezettetik a torontálmegyei 
Alibunar és Fetrovoszclló községeken át, hanem 
kizárólag lenes vármegyében, a delibláti kincs­
tári, homokpusztan at. Szügy Kálmán ellenzi 
a Hereiem teljesítését, mert Alibunár és Petro-
bhní 0 kü-ZSégCk ,paZ<Jap’ vagyonos vidékkel 
bírnak, s epen e községek bevonása biztosítja 
a vasút jövedelmezőségét. Kovács főmérnök 
hason nézetben van. Ha a vasutat nem vezetik

,Orl0nta'mcgybe, csak 3 kilométerrel lesz 
rovidebb. PJgyeimébe ajánlja továbbá a vasúti

bizottságnak, hogy a kincstári homoktelepen 
a trace bizonytalan és a közlekedés biztonsága 
érdekében is kívánatos, hogy a vasúti útvonal 
Petrovoszellón át vezettessék. A vasúti bizott­
ság Károlyfalva község kifogásainak figyel­
men kiviil hagyása mellett — Örményi Bernát 
orsz. képviselő kérelmének helyt adott, s illetve 
a 42b.000 frtnyi hozzájárulást — törzsrészvények 
ellenében — megszavazni ajánlja. — Felemlit- 
jük e helyen azon körülményt is, hogy a neve­
zett vasútvonal bejárására Geduly Gyula mi­
niszteri tanácsos és Márkus főmérnök már a 
múlt csütörtökön városunkba érkeztek.

Magyar nyelvterjesztö egyesületünk f. hó 
12-én rendezett ének- és zene-előadásokkal egy­
bekötött tánczestélye nem csak erkölcsi, hanem 
auyagi tekintetben is fényesen sikerült. A „sző­
lővenyigéhez» czimzett vendéglő nagy termét és 
a mellékhelyiségeket oly intelligens közönség 
töltötte be, a minőt aligha találhatunk fel más 
mulatságon Verseczen. A vidék is kitett magáért; 
voltak vendegeink Temesvárról, Fehértemplom­
ból, Deltáról s a környékbeli falukból. Negyven- 
három szebbnél szebb leány nevét jegyeztük 
fel, hát még a sok fess menyecske, azok is mu­
lattak pompásan. Különösen feltűntek ez alka­
lommal is az először bemutatott kis leányok, 
a kik talán pár nap előtt kapták meg az első 
hosszú ruhát, s meglátszott arczaikon a gyer- 
me teg félelem, —- midőn körülrajongták őket.
■ - A műsor nagyon ügyesen volt összeállítva. 
Liszt F. II. Rhapsodiaját Hirse hl Kornélia 
k. a. játszotta zongorán, s ez alkalommal is 
megmutatta, hogy mily szép haladást tett, a 
darab nehézségeit játszi könnyűséggel küzdötte 
le. Már előre is felviharzott s taps, midőn a 
testvérpár XV allandt mérnök neje, született 
Keleti V iola úrnő és szellemdús nővére Keleti 
Sarolta k. a. léptek fel az emelvényre. Legyeri 
„Katonás kisasszony“ czimü operettjéből éne­
kelték a szerelmi kettőst oly összevágó szép 
előadással, a minőt műkedvelőktől eddig még 
nem hallottunk XVallandtnc úrnő lágy althangja 
különösen szépen érvényesült. Daum Otto vá­
rosi zenctanitó harmoniumon adott elő Scarlati- 
tól é.-, Mascagnitól („Cavalleria Rusticana“i egy 
par gyönyörű részletet. Schlemmer Stefánia 
k. a. meleg érzéssel és helyes hangsúlyozással 
szavalta el Eötvös „Vár és kunyhó“ czimü
müvét, majd pedig C zva eh Gyula föreálisko- 
lai tanár az ő kedves, behízelgő hangjával da­
lolt magyar dalokat. Hogy mennyire tetszettek 
azok a közönségnek, leginkább kitűnik abból, 
hogy három Ízben hellett újból és újból fellép­
nie. Szávits Irma k. a., a mi verseczi ftile- 
milénk Knigi „Bolero“-jat énekelte, azzal a 
praecisitással, melyből kitűnt a végzett conser- 
vatorista. A műsor utolsó számát (Chopin Po­
lonaise Es-dur) Oszt öcs Iván köz- és váltó­
ügyvéd volt szives elvállalni, s valóban meg­
lepte a közönséget gyakorlott remek játékával 
Az estély bevétele 92 frt. volt. Felulfizettek • 
Dr. Seemayer K. 1 frt., I'risch Gy. 2 frt, 50 kr 
Sternberg G, Pírt. 50 kr., ftdő. Henny S. 50 kr.| 
Ambergcr .,0 kr , Horentin (Kustély) 2 forint 
Tauber 50 kr., N. N, 50 kr., Krausz 2 frt. 50 kr. 
"7 A sikerült mulatság rendezésének érdeme 
Czvacli Gyula vigalmi bizottsági elnöké.

A verseczi nyilvános telefonállomás is meg- 
11 .VIOntott a múlt napokban postahivatalunk lielvi- 
ségében. Közönségünkre nézve nagy előny ez," s 
szerfelett olcsó is, mert 5— n pereznyi beszédért 
lu 10 krt. kell fizetni. Mint értesülünk, a Ká- 
rolyfalva-X erseezi telefon összeköttetés létrejötte 
után. de talán még ezzel egyidejűleg terveztetik 
egy varosunkból kiinduló a szivattyútelepen s Lati- 
dontanyán át Zichyfalvdra vezető telefonvonal ki­
építésé is mely vonal, ha forgalmuk intensitása 
meg emelkednék, idővel egész liecskcrekig én it­
teniek ki. n 1

Nemzeti színészet. A Zoltán Gyula igaz­
gatása alatt álló magyar színtársulat, mely a 
mű t évben közmegelégedésre működött váro­
sunkban, előadásait a múlt csütörtökön „Papa- 
guno czimü mulattató vígjátékkal kezdte meg 

konstatálhatjuk, hogy ezen első elő­
adással mindazokat ismét meghódította a derék 
színtársulat, a kik a különben a nem nagy bud- 
becscsel biró, de rendkívül mulattató darab elő­
adásán megjelentek. A főszerep Vihury Ele­
mér c különben is rokonszenves egyéniségű régi 
ismerős kezébe jutott, ki annak ki is használta 
műiden kihasználható részét. Szinte féltünk, hogy 
összedől a mi színháznak nevezett rozoga alkot- 
yanyunk, a nagy kaczagásnak miatta. Sziget h v 
Mari, p. Ban házi Teréz egy csapással ked- 
vcnczeive valtak a közönségnek. Bánházi Te­
rézt mar a múlt évben megszerette közönsé­
günk, mely kellemesen volt meglepve az által, 
hogy akkori betegsége nem hagyott maga után



se in ni I nyomot. Sárközi né a mama szerep« 
ben határozottan ignn jól alakított. Fekete 
mint lógyer baka is nagyon tetszett. Koron* 
kay J. és Beranek Szidi háladatlan szerepük- 
ben jól megállották helyeiket. Zoltán társulata 
valóban megérdemli közönségünk pártfogását, 
hiszük is, hogy az nem fog hiányozni. Szép 
vonás az is a igazgatótól, hogy a főreáliskola 
igazgatósága rendelkezésére 100 drb. ingyen­
jegyet bocsátott, hogy azokat buzdításul a ma­
gyar nyelv elsajatitasaban szép előmenetelt tett 
tanulók közt ossza ki jutalomképen.

Hangversenynyel összekötött tánczmulatsá-
got rendez a verscczi férfidalárda f. hó 29-én a 
„szőlő vény igéhez11 czinizett vendéglő nagy ter­
mében.

Renoválják vasúti állomásunk várótermeit.
Nagy ideje is volt már. A sok nyilvános fel- 
szólamlás eljutott végre az intéző körökhöz is, 
kik Dorsch derék állomásfönökünk fáradhat- 
lan utánjárásai folytán végre eleget tesznek a 
közönség jogos kívánalmainak. Holnap hétfőn 
fogják megkezdeni a munkálatokat. Lesz I., 
II. és III. osztályú váróterem.

MÜvirág-kiállitás. Szil-may né Mészáros 
Jusztin úrnő, kinek a művirág készítése, és 
hazánkban való meghonosítása ügyében oly ritka 
érdemei vannak f. hó 22., 23. és 24-én a tisz­
telendő nővérek vezetésére bízott községi leány­
iskola nagy munkatermében tanítványai mun­
káiból kiállítást rendez, s 25-én elhagyja váro­
sunkat. Alkalmunk volt már eddig is több íz­
ben méltatni nevezett művésznő sikereit, ez al­
kalommal csupán annák felemlitésére szoritko 
zunk, hogy azon 70 nő, serdülő leánykák, fiatal 
marnak, kik Szirmayné szaretetreméltó előadásai 
és útmutatásai nyomán tanultak meg ezen szép 
művészetet, feltűnő haladást tettek, s több oly 
műtárgyat készítettek, melyeknek megtekintése 
valóban ajánlható. Ezen kiállításon láthatók lesz­
nek: albumlapok, asztaltakarók, legyezödiszek, 
kabinetcsokrók, rózsatövek, cserepes virágok, bő­
ségszarvak, különféle alakú diszkosarak, függő 
szalondiszek, makkartcsokrok, kelengyeátkötök, 
tükörkeretek, koszorúk stb. - A kiállítás dél­
előtt 9 — 12-ig és délután 2 —5-ig lesz latható. 
Hogy a kiállításból emléktárgyakat is kaphas­
sanak a látogatók, lesznek 1 frtos beléptijegyek 
is, melyekhez egy-egy csinos és értékes emlék­
tárgy jár. A rendes beléptidij 20 kr. A kiállítás 
tiszta jövedelmének egy harmada szegény gyer­
mekek felruházására, Így jótékony czclra for­
dítja nevezett művésznő, ki a legszebb emléke­
ket hagyja itt varosunkban.

Honvédemlókünk ünnepélyes lelepzése és át­
adása november hó 1-én, kedden, minden szen­
tek napján fog megtartatni. A rendező bizott­
ság elnökévé Dr. Seemayer Károlyt válasz- 
sotta meg a honvédegyesület, a következőleg ha­
tározta meg az ünnepély műsorát. - - Az ünne­
pély részletei: Délelőtt 9 órakor: gyülekezés a 
városház nagy termében ; 1 410 órakor : indulás 
a r.-k. egyházba; 1 .,10 órakor: isteni tisztelet a 
r.-k. egyházban; 11 urakor: menet a templom­
ból az Andrássi-téren felállított szoborhoz; „ Hy in­
ti usz“ éneklik a verscczi dalárdák; ünnepi be­
széd és a szobornak átadása a város polgár- 
mesterének. „Szózat“ éneklik a verscczi dalár­
dák; végre menet a r.-k. és izr. sirkertekbe a 
szabadságharezban elesett Klaar József, dzidas- 
hadnagy és Maim József, tüzér sírjainak meg­
koszorúzása végett. Verseczen, 1892. évi októb. 
hó 15-én, A rendező bizottság.

,,SÍmchaz-Thora-Fest ‘-ct tartott tegnap este 
egy fiatal emberekből álló rendező bizottság a 
„Nemzetközi“ (Hotel Kohn) szállodában. Csu­
dálatos, hogy, midőn izraelita polgártársaink 
legnagyobb része teljesen jól bírja a magyar 
nyelvet, — s mindannyian jó hazafiaknak tart­
ják magukat miért bocsátott ki a „Comité“ 
tisztán és kizárólag csak német meghívót.
A jótékony ez él is megszokta sinyleni az ilyen 
tapintatlanságot.

Tanitóegyleti gyűlés. A „Délmagyarországi 
Tanitóegylet* verscczi fiókegylete ez idei őszi 
gyűlését f. é. október 19-én, d. e. 9 órakor Ver­
seczen az úri utczai íiunépiskola épületében 
tartja meg, melyre a t. egyleti tagok és tanügy- 
baratok ezennnl tiszteletteljesen meghivatnak. 
Előadások a főnöknél, Mileker Bódog urnái 
ideje korán jelentendök be.

Nagy-Becskerek városa legutóbbi közgyű­
lésén a fenyegő kolera veszélyre, a siirgös költ­
ségek fedezésére 1U.VU0 forintot, a vörös ke­
reszt-egylet pedig 2.000 forintot szavazott meg.

Öngyilkosság, Moldovánuv Katalin fiü 
éves verscczi lakosnö a mull csütörtökön meg- 
mérgeztc magát s halva találták ágyában. A sze­
rencsétlen nő már évek óta feküdt gyúgyithatlan

betegségben, s e feletti elkeseredése vitte rá, 
hogy életét maga oltsa ki.
. „ Az építőiparosok téli tanfolyama a budapesti 
állami Ipariskolában (Budapest, Vili. kér. Nép- 
szinházuteza 8. sz.) ebben az évben is november 
2-án nyílik meg. A tanfolyam négy téli felévre tér- 
jed s évenkint november 2-tól márczius végéig tart. 
Iunulókul felvétetnek a 15. életévet betöltött, Írni, 
olvasni és számolni tudó kőmivos-, kőfaragó- és 
ácssegédek, valamint a 15. életévet betöltött, Írni, 
olvasni és számolni tudó korai vés-, kőfaragó- és 
áostauonczok és gyakornokok, a kik legalább egy 
évet töltöttek már gyakorlatban. A beiratásnál elő 
mutatandó irományok: 1. az illetékes közigazgatási 
hatóság által kiállított erkölcsi bizonyítvány, — 2. 
a végzett isk. osztályokról szóló iskolai bizonyítvány, 

3. munkakönyv vagy az illetékes elsőfókti ipar­
hatóság által hitelesített munkabizonyitvány. A be- 
iralás október 15-én kezdődik. Vidékiek levélben 
is jelentkezhetnek. A beiratási dij 2 frt, a tandíj 
10 Irt, szertári biztosíték 2 frt.

Vénasszonyok nyara Az idő és a nap meg­
feledkeztek a kalendárium csinálókról. A vén­
asszonyok nyara hosszúra vált, ami máskor két 
napon volt, most hetekre úszik. Rég volt ilyen 
gyöngyörü szép idő s úgy látszik, a nyár az 
ősz elkerülésével akar majd belesuhanni a télbe. 
Verófényes meleg napok járnak, a nagy égi 
mozgókemencze langyosra hevíti a levegőt s 
tavaszi üde fényben csillának meg a sugarai a 
hazak czifrázatán. Az ég olyan kék, hogy a 
legmagassab piktor sem festhet szebbet, fehér 
bárányfóllegck úszkálnak fönt s fehér, fényes 
bikanyálak alant, amik a mezők haló virágaira 
rafonják ezüstös leplüket szemfödélnek. A vilá­
gos színek divatja áll még a világos tiszta 
őszben, az orgonafák újra rügyeznek, némelyik 
napos enyhelybe eső bokor halvány piros virá­
got fakasztott. Szelíd, szép napok ezek, tetsze- 
tösek, mosolygók és vidámak. Az idő megfe­
ledkezett a kalendárium csinálókról.

A szegedi Dugonics-társaság tegnap tartotta 
meg alakuló közgyűlését. A társaság elnöke Lázár 
György, Szeged helyettes polgármestere lett, főtitkára 
pedig Béke fi Antal, az isméit nevű i ró. Az iró- 
dalmi szakosztály L i p c s e y Ádárn dr. t., a tör­
ténelmi szakosztály pedig Magyar Gábort válasz­
totta meg elnökévé.

Karánsebesen az ottani vegyes (polgári és 
katonai) közegészségügyi bizottság javaslatára 
négy napi vesztegzár rendeltetett el mindazon 
utasokra nézve, a kik Budapestről érkeznek oda. 
Az állandó kolerakórházon kívül barak is épít­
tetik s áltálán véve az említett bizottság min­
dent elkövet, hogy a fenyegető veszélyt elhárítsa.

(Piaczi árak Verseczen). A múlt csütör­
tökön f. hó 11-én a következők voltak a piacz 
árak: Búza legjobb lj frt. 50 kr., középszerű 6 
frt. 40 kr., Kétszeres legjobb 5 frt. 50 kr.. közép­
szerű 5 frt. 30 kr., Rozs legjobb 5 frt. 50 kr., 
Árpa legjobb 4 frt. 70 kr., középszerű 4 frt. 50 
kr., Zab 4 frt. 80 kr , Kukoricza 5 frt. -— kr., 
Marhahús 58 kr., Disznóhús kilója 48 kr., Czukor 
50 kr.

(gumók.
ZE]g-3r jó a,n.57á.22iali:.

Tudhatja asszonyom milyen ez az élet,
Megesik az sokszor, hogy az ember téved. 
Eszményképet festünk, rohanunk utána,
S ölelő karunkat a csalódás várja.
Kéjjel néztem én is egy szép eszmény képre: 
Szerettem a lányát — bocsásson meg érte !
Balga tévedésem szememre ne hányja,
Nem szállók mint lepke virágról-virágra. 
Álmatlan éjjelim nem arról beszélnek,
Elég soká voltam rabja gyermekének.
S én vagyok a vesztes esküszöm az égre. 
Szerettem a lányát — bocsásson meg értei
Sokszor elgondoltam, mikor együtt ültünk! 
Szerencsés véletlen, hogy összekerültünk,
Mint mikor az égbolt ezer csillagával 
Mosolyog a néma sötét éjszakában,
Olyan volt melettem angyali szép lénye, 
Szerettem a lányát •— bocsásson meg érte!
... Ha leszáll a búvár a gyöngyök honába,
S nem szedhet egyetlen gyöngyöt harangjába. 
Csalódva tér vissza s úgy jár mint én j írtam.
A ki örök kincset kerestem e lányban,
Azt hittem: szive gyöngy, s káprázat. volt fénye. 
Elváltunk örökre — bocsásson meg érte!

Zoltán Gyula.

Irodalom.
E. M. K. E daloskönyv. Nemcsak nyelvében, 

hanem dalában is él a nemzet- Az a vidék, a 
mely lelkesedni tud a magyar nótán, tud lelke­

sedni a magyar hazáért is. Ez a szempont ve­
zette az erdélyi közművelődési egyesület intéző 
embereit, midőn előmozdította az előttünk levő 
énekeskönyv megjelenését, az ország daloskö­
reinek olyan könyvet óhajtva kezébe adni, mely 
könnyűvé tegye nekik a magyar ének terjedé­
sét megkedveltetését. S a fontos munkát való­
ban arratermett férfiúra bízták: Deák Gerő 
szászváros! tanárra, a ki egy majdnem 300 ol­
dalra terjedő kötetben 201 magyar dalt gyűjtött 
egybe, gondosan kőtára téve őket részben két, 
részben három szólamra. A népdalokon kiviil, 
melyek a kötet zömét teszik, bőven van benne 
imadal, gyászdal, bordal, induló és végre meg­
vannak teljes számban nemzeti dalaink a Him­
nusztól a Kossuh-nótáig; oly gazdag, oly vál­
tozatos gyűjtemény, minő ez ideig nálunk még 
nem látott napvilágot. A műdalok közt képvi­
selve találjuk majdnem az összes nevezetes ma­
gyar dalszerzőket, kezdve Lavottától egész Serly 
Lajosig s a népdalok között is ott vannak a 
legrégibbek épugy, mint a legújabban felkapot­
tá. S c nagy gazdagság mellett a díszes uyol- 
czadrétü könyet mégis oly áron adjak, a miuön 
különben csak egy zenedarabot lehet venni: 
80 krajezárért, vászonkötésben 1 forintért, disz- 
kötésben 1 frt. 50 krért. A müvet Lampel Ró­
bert udvari könyvkereskedése adta ki, és itthon, 
magyar hangjegymetsző intézetben nyomatta; 
ez is egygyel több ok arra. hogy az E. M. K. E. 
daloskönyvnek mennél nagyobb sikert kívánjunk.

Az ázsiai rém, melyet fájdalom nem csak Nyugat-, 
hanem Közep-Európa is, s itt édes magyar hazánk is meg­
tanult ismerni, oly aggodalommal fogja el ’ársadalmimka", 
hogy e veszélyes rém behurczolásától való félelemben, a vi­
dékig olvasó közönség, még a lapokat s m igen meri kezébe 
venni, minthogy azok a fővárosban a hol a kolera fellépett, 
nyomtattatnak ; s igy a szellemi élvezetekről is inkább le­
mond, hogysem magát a megfertőzés veszélyének kitegve 
A fővárosi szépirodalmi lapok közül a „Képes Családi Lapok- 
vdlt az első, melynek olvasói iránt való gyöngéd gondosko­
dása es áldozat ^készségé az egész országban ismerve van, 
e lap volt az első, a mely. hogy olvasóit a legkisebb agga - 
dalomtól is megmentse, lapját fertőtlenítette, s a már 
most megjelent 42-ik szám ily fertőtlenített állapotban kerül 
az olvasók kezebe. Eltekintve azon roppant mérvű áldozat­
tól,^ mely egy ily több ezer számban megjelenő lap fertőt­
lenítésével jár, mi magában is dicséretére válik a nevezett 
lapnak, kétszeresen megérdemli az elismerést azon figyelem- 
ért, melylyel olvasói iránt, valamennyi heti szépirodalmi lap 
között első sorban nyilvánított, egyébbiránt a ki ismeri e 
lapot, tudja azt, hogy annak kiadó tulajdonosa soha semmi 
költséget nem kiméit, s semmi alkalmat el nem mulaszt, 
hogy lapja olvasóinak érdekeit kielégíthesse és ez okból a 
legmelegebben ajánljuk mi is olvasóinknak a magyar művelt, 
főleg női közönségnek e kedvelt lapjait. Ára egy évre ti frt., 
félévre 3 frt., 1 4 évre 1 fri. 5U kr. Kiadóhivatala Budapest, 
nagy korona utcza 20. szám.

^ asuti menetrend. F ehértem plo in­
ról: érkezik: 5.30 reggel, 1 03 délben és 6.11 este 
Temesvár felé indul 5.36 reggel, 1.07 délben- 
6.35 este. Temesvárról érkezik: 7.23 reg­
gel, 2.08 délben és 10.02 este. Fehértemplom 
felé indul: 7.31 reggel, 2.12 délben, 10.08 este. 
Nagybecskerekröl érkezik: 1159 dél­
ben, 8.50 este. Becskerek felé indul: 5.50 
reggel, 2.20 délután. Jaszenováról Oravi- 
c'zára indul: 8.15 reggel, 3 délután, 10.45 este. 
Oravicz áró Íjászén óva felé indul: 3 éj­
jel 10.40 délelőtt, 3.35 délután. Temesvárról 
Arad felé indul: 8 reggel, 1.1 L délben. 8.15 
este Vojtékről Német-Bogsán felé indul 
7 reggel, 9.15 este.

00:20. sz. — tkvi 1892.
Árverési hirdetményi kivonat.
A verseczi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Oppermann szül. Aurens Borbála mora- 
raviczai lakos mint Stein Péter moraviczai lakos engedményese 
javára lufi frt. tőke követelés, ezután 1889. évi sze, tem- 
ber hó 30-tól járó U« „ kamat, 28 frt. 30 kr. már megállapí­
tott, 6 frt. 30 kr, jelenlegi és a még felmerülendő költségek 
behajtása végett Popov férj. Gojkov Kruna vauinai lakos 
ellen az árverést elrendelte.

Ennek folytán a verseczi kir. jbíróság területén lévő 
Vattina községben fekvő, a vattinai 38. sz. tjhvben A I 
1—3. sut sz. a. felvett (147—149) hrsz. 40. ossz. sz. ház, 
udvar és kert. 374 és 712. hrsz. szántók 1172 frt. kikiáltási 
árban 1892. évi november hó 16-ik napjának d. e. 9 óra­
kor Vattina községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt fog eladás alá kerülni.

Ha a megállapított kikiáltási áron felül Ígéretet senki 
sem tenne, az árverésre kitűzött birtok szükség esetén a ki­
kiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni kiváltók tartoznak az ingatlanok kikiáltási árá" 
Iliik 10« „, vagyis 117 fit. 20 krt., k 'szpénzben vagy az 1881. é- 
LX. törv. ez. 42. tj-ában jelzett árfolyammal szám. és az 
1881. évi november hó 1-én 3333 szám alatt kelt igaz- 
ságtlgyminiszteri rendelet 8. tj-ban jelölt ovadékképes érték­
papírokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. (ifi. 
t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
előlegen elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt ezen kir. járásbíróság tkvi irattárban és Vattina község 
elöljáróságnál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság Verseczen. 
1892. évi augusztus hó 81-óu.

Kérészy, kir. aljbiró.



Szerkesztői levelező*.
Or...........y . . . I. Megkaptuk, köszönjük.
K ly G., Oravlcza. Az igazgatóval 12. J lét 

rendes t-s négy helyettes.

6273. sz. — tkv, 1892.
Árverési hirdetményi kivonat.

A verseczi kir. jbiróság mint tlkkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy az orifviczai takarékpénztár javára 120 Irt. toké, 
ezután 1889. évi augusztus 29-tól járó 8° 0 kamat, 22 Irt. 
•'0 kr. eddigi, 0 frt. 50 kr. jelenlegi és a még felmerülendő 
költségek kielégítése végett, nemkülönben a kir. államkincs­
tár mint csatlakozást nyert végrehajtaténak javára 248 frt. 
töke s jár. behajtása végett líaloszin Vikentie varadiai lakos 
ellen az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében az njabbi ár­
verést elrendelte.

Ennek folytán a verseczi kir jbíróság területén lévő 
Varadia községben fekvő a varadiai 408. sz. tjkvben A I 
3—7. sorsz. a. felvett (3317—3319), 5699 , (6648—491, 12938. 
és (9270—71) ltrsz. ingatlanok felerésze 167 frt. 50 kr. — 
-j- (2243—44.) lírsz. a. felvett szorg. fold 29 frt. — a -(- 
2246. lu'sz. a. felvett szóig, koszálló 25 frt. — a -j- (2291—92 ) 
ltrsz. a. felvett szorg. féld 49 frt — a -f* 2295. brsz. a. fel­
vett szorg, föld 60 frt. — a -f- 7942 a ltrsz. a. felvett szorg. 
k aszánó 20 frt. — a -)- 7942, b ltrsz. a. felvett hegy vámos 
legeli! 21 frt — továbbá a varadiai 1350. sz. tjkvben A 1 
a. telvett (969—970) brsz. 474. ossz. sz. ház. udvar és kert 
1411, 9497,35. ltrsz. ingatlanok az 1880. LX. t, ez. 156. g-a 
alapján egészben 2.58 frt kikiáltási árban 1892. évi november 
hé 14-ik napjának d. e. 9 órakor mint újabban kitűzött 
határidőben Varadia községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt fog eladás alá kerülni.

1. 11a a megállapított kikiáltási áron felül Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött birtok szükség ese­
tén a kikiáltási áron alul is el fog adatni.

2. Árverezni kiváltók tartoznak az ingatlan kikiáltási 
árnak 10»,„-át vagyis 16 frt. 75 kit, 2 frt. 90 kit. 2 frt. 
50 krt., 4 frt. 90 krt., 6 irtot., 2 irtot, 2 frt. 10 kit. és 
25 frt 80 krt. készpénzben vagy az 1881. évi 60. törvény­
cikk 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt 1. 11. rende­
let 8. §-ábau kijelölt ovadékképcs értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. §-a értei- 
“(ében a bánatpénznek a bíróságnál történt előleges elhelye­
zéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatali órák 
alatt ezen kir. járásbíróság tkvi irattárban s Varadia köz­
ség elöljáróságnál megtekinthetők.

A kir. jbíróság mint tlkvi hatóság Versetzen 1892. 
évi augusztus hó 31-én.

Mérészy, kir. alj bíró.

I ééééé-ééééééé-é-éééééé-ééééééééééééééééé.

Előfizetési ár: egy hónapra I frt. 20 kr.
József-lcörvivt ~1trT. TBiid-apest, szeptember. József-lcórvxt -i7.

MAGYAR HÍRLAP.
Politikai napilap.

V ezérczikLk: 
íróink.

Rendesek : Horváth Gyula, György 
Endre, Bartlia Miklós, Rock Já­
nos, Gaál Jenő, Szem ere Attila, 
Benedek Elek. Günther Antal, Sze-

mere Huba, Steinbach Gliszt., Kolm 
Dávid, Bródy Sándor.

Külső czikkiroink:
, Apponyi Albert gróf, Bethlen Gá­
bor gr., Pázmándy Dénes, Bartók 
Laj., Hoitsy Pál, Krajcsik Ferencz.

Kisebb politikai 
czikkeink:

Politikai iufovmáczióink különös érdeklő- 
dós tárgyai.

Az. országgyüh'-s teljes kupét adjuk min­
den nap. komoly, de szatirikus oldaláról is

Tárcza Íróink:
Ambrus Zolt., Bródy Sánd., Szán a 
Tara., Szabó Endre, Endrődy Sánd., 
Benedek Elek, Justli Zsigm , Kiss 
József, Sz. Nogáll Janka, Kóbor

Tamás, Pázmándy Dénes, Gárdonyi 
Géza, Sajó Aladár, Márkus Miksa, 
Kürthy Emil, Mezei Ernő, Hevesi 
József, Karczag Vilmos; Körössy 
László. Náday Ferencz, Vajda Já­

nos, Szécsi Ferencz sib.

Megjelenik a „Magyar Hírlap“ 
mindennap: lö oldalon fölvágva. 
Vasárnap és ünnepnap 24 .'12 ol­
dal, olykor 50 oldal is.

Főszerkesztő : Horváth Gyula, felelős szerkesztő : Fenyő Sándor.
A napi

rovatok kiváló újságírók kezei­
ben vannak.

Az újdonság! részt szerkesztik és : 
írják:

Szeredai Leó, Márkus Miksa, Sajó 
Álad., dr. Füredi Mór, Szalay Mi-

bálv, György Lajos, Kondor Al­
fréd, Paiyi Ede, Szerdahelyi Sán­
dor, Fenyő Ernő, Fischer Ferencz.

A közgazdaság
terjedelmes rovatát szerkeszti: 

Kohn Dávid.
Levelezőink vannak az ország leg­
kisebb vámsában is és minden na-

gyobb európai városban.
Bőséges távirati rovatunkra

felhívjuk a figyelmet. 
Szerkesztői üzenetek.

Minden levélre minden kér­
désre azonnal és kimerítően válaszol.

A,.Magyar Hírlap" szerkesztősége.

REGÉNY. Sándor uj regényeit fogja hozni
Daudet Alfons. Contessa Lara, 1 egymásután a „Magyar Hir- 
Guy de Maupassant. Bidder lap“ regény rovata, mely ren- 
Haggard. Szemere Att, Brody desen köt regényt ad közre.

Karácsonyi mellékleteink
Előfizetőknek ingyen.

Illusztrált Album, 
két külön érdekes kötet.

Egyes szám ára Budapesten 4 kr., vidéken 5 kr.
ÜSS?* Előfizetési ár: negyedévre 3 frt. 50 kr. József-körut 47.

Kirchner J. E. özvegyének
Vcrseezen saját házában

•18 év óta fennálló s gyorssajtóval s más legújabb rendszerű kisebb sajtóval felszerelt

könyvnyomeláj a
ajánlja magát mindennemű nyemtatványok mint:

újságok, különféle müvek, röpiratok,
árjegyzékek, számlák, étlapok, látogatójegyek,

W eljegyzési kártyák, eziinlapok, báli megliivók.
§> y©l©ntés©lc7 "v-alamint cziixilcéls:7 árijij eg“yelc7

arany, lironrz vagy különféle színei készítésére.

Elvállal továbbá körözvények, gyászjelentések, tabellák készítését minden bazai nyelven, s a ^jutányosabb árak mellett
W ^ felvételi iroda, mely az Aiulrassy-sctatár vs az iskola-útcza sarkán lú\ ö lx á d i f s-iV-lu ház­
ban van elhelyezve, elvállal mindennemű megrendelést az összes bel- és külföldi hírlapukra, re­

gényekre, divatlapokra és minden e szakba vágd dolgukra.

Ugyanott kaphatók minden fajta irodai szerek a legnagyobb válaszlékban s a íegjutányosabb árakon.
A XXXM. t-vfulyiiiiimiil hmi a«; vcrscczi német tip. n „Wei'schetzer Gebirgsbote“ és „Délvidék“
szerkesztősége és kiadóliival.1 számán, hirdetések, lelsz,llamlásuk és levelek a felvételi ir,„Iában

is elfogadtatnak.

aw* Mindennemű nyoiiitatváiiyok a jegyzői irodák részére.

Yeraecz. A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona b nyomása.


